Helena Pociechina

PoJjib MOpP}OIOTUUECKOT0 paKTOpa B
oboralreHUH JIEKCHYEeCKOTo 3araca
A3bIKa

Acta Polono-Ruthenica 14, 475-486

2009

Artykut zostat opracowany do udostepnienia w internecie przez
Muzeum Historii Polski w ramach prac podejmowanych na rzecz
zapewnienia otwartego, powszechnego i trwatego dostepu do
polskiego dorobku naukowego i kulturalnego. Artykut jest umieszczony
w kolekcji cyfrowej bazhum.muzhp.pl, gromadzacej zawartos¢ polskich
czasopism humanistycznych i spotecznych.

Tekst jest udostepniony do wykorzystania w ramach
dozwolonego uzytku.

Hpe

MUZEUM HISTORII POLSKI



UWM w Olsztynie Acta Polono-Ruthenica XIV, 2009
ISSN 1427-549X

Helena Pociechina

Olsztyn

Poab Mmopdonosornyeckoro pakropa B 060rameHnn
JIEKCUYEeCKOT0 3a1aca s3bIKa

1. BBeaenue

B nanHO#1 cTaThe Ha MaTepUalie CIABIHCKUX SI3BIKOB OYIyT paccMaTpuBaThCs
H3MEHCHHS CEMaHTUUECKNX W CTIJINCTHYECKUX XapaKTEPHCTHK JIEKCEM, CBI3aH-
HBIC C PAzIMIUAMH B WX MOP(OHOIOTHICCKON CTpyKType. DYHKIMOHAITBEHO-
-IVMHAMHYECKHUI MOJX0J K ONMCAaHMIO SA3BIKOBBIX W3MEHEHHH, OIpeeiasieMBbIX
BO3/IEHCTBIEM MOPGQOHOIOTHIECKOTO (pakTopa Ha BCEeX 3HAKOBEIX YPOBHSX
S3BIKa, MPEAIoJaracT BBIABICHHE B3aMMOCBA3EH MEXAY T'paMMaTHYECKUM
H JICKCUKO-CEMAHTHYECCKAM YPOBHAMH. 1IpH cocTaBIeHNN CTPYKTypHOTO OIMCa-
HUS HEOOXOJMM aHAIM3 3HAYHMOTO TPOTHUBOTIOCTABICHUS MOPQeM Pa3TnIHBIX
KJIACCOB C TOYKH 3PEHHUS HAJAH YK A WIN OTCY T CTB U I IMUKTYEMOr0 HOPMOH
TPAAUIMOHHOTO (MCTOPUUYECKOTO) YepeoBaHNS HA MOPGEMHOM IIBE B CIOBO-
M3MEHUTEIBHON TIM CI0BOOOPA30BaTEIBHON TapajurMe, KOTOPOe SBICTCA
CEMAHTHYCCKU 3HAYMMBIM, OTCYTCTBHE WIH HATHYHE B (OPMATBHON CTPYKType
JIEKCEMBI TOTO MM MHOTO THIa MOP(OHOIOTHUECKOTO YePE/IOBAHIS OTPEACISCT
BO3HHKHOBCHNE BAPHAHTOB SA3BIKOBBIX EIMHUIL, CIIOCOOCTBYIOIIYIO TOSBICHUIO
Yy CIOBa WIKX CIOBO(GOPMBI HOBBIX IPAMMATHYSCKHUX W JIGKCHICCKUX 3HAUCHUI
M KOHHOTAIH.

IIpuMeneHe METOIOB THAXPOHWYIECKOTO aHadn3a MO3BOJISET MPEICTaBUTD
(PYHKITMOHATEHO-TUIIOIOTHYECKYIO XapaKTEPUCTHKY TpaMMaTHUecKO BapHa-
TUBHOCTH JIEKCUUECKUX €/IHHHUIL] B CIaBAHCKHX A3BIKAX TAKXKE B IIparMariieckoM
acrmeKTe: ¢ y4eToM 00JacTH (PYHKIIMOHMPOBAHWUA JAHHBIX SIWHUI] B CBSI3H
C TIePexoIoM 13 OJHOI cepsl yroTpeCGIeHus B IPYTYIO.

Kak u3BecTHO, B CIABAHCKUX SA3BIKaX JCHCTBYET TCHACHIMSA K YCTPAHCHUIO
MOp(OHOIOTUYECKHX YepeoBanuii!. B pesynsrare aeicTBHA 3TOH TeHACHIUH
HCXO0JHAasA OCHOBA JICKCEMBI BCIICJICTBHE YCTPAHEHWA TPaMMaTUUECKOTO Yepesio-

L'W. Maficzak, Tendences générales des changements analogiques, ,Lingua” 1958, Ne 7,
c. 298-325, 387-420; C. b. bepuiureiin, Ouepk cpasnumenvHo epamMmamuky CAABAHCKUX A3bIKOB.
Yepedosanus. Hmennsie ocnosvr, Mocksa 1974.
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BaHUS Ha TpaHHIEe MOpdeM TPH CIOBOM3MEHCHWH WIH JISPUBAIMH OCTACTCS
HEH3MEHHOM, YTO HKOHOMHT PeueBbIc YCHIHS ToBOpsAIIero. B jaHHOR cTaThe
paccMaTpUBACTCSA CEMAHTHUCCKHE CITocod yeTpaHeHus uepeaoBannii. CeMaHTH-
YECKUM CTIOCOOOM YCTpaHeHHs depeoBaHWN MBI Ha3bIBaeM Takod crmocod
(OYHKIMOHUPOBAHUSA B PeUM TPaAMMATHUCCKHX BApHAHTOB JIEKCEM, KOTla 00e
cI0BOGOPMEL: croBodOpMa MEpBUUHASA, B OCHOBE KOTOPOH uepeoBaHUE
COXpaHeHO W HCTOPHUCCKH 00YyCIOBICHO, W clIOBoGopMa BTOpHUHAasA, 0e3
yepeoBaHUs B OCHOBE, COXPAHAIOTCS B A3bIKE, HO TPUOGPETAIOT pasinyHe
B 3HaueHMH. [IpH HTOM 0IHA W3 HUX MOIydaeT JAOTOTHUTCILHOES 3HAYCHUE WM
OKa3bIBACTCS CTHIIMCTHUCCKH KOHHOTHPOBaHA: Cp. pycck. L. sg. 3y6wur — 3y6bs,
6 aecy — 6 aece;, monbek. N, pl. Polacy — Polaki etc. B Takux cirydasx MOXKHO
TOBOPHTEL O SIBICHMAX JICKCHKATU3AIMM TpaMMaTHueckoil ceManTHku, Hinke
PAcCMOTPUM KOHKPETHEIC TPUMEPBI.

2. JIeKCHKO-CTHJINCTHYCCKAS KOHHOTALHA
cyOCTAHTHBHBIX ¢J10BOGOPM

Cocrosinne MOpGQOHOJIOTHUECKUX YepeoBaHN B CIOBOM3MEHHUTEIBHBIX
mapajgurMax CylecTBUTEIbHBIX MBI paccMaTpuBacM Ha (GoHe PEKOHCTPYHPOBAHHBIX
MpaciaBIHCKIX (opM. DTH GOPMBI OIPEACIIIOTCA KaK MePBUYHBIC B COMOCTA-
BICHWU C BTOPWYHBIMHM, Pa3BHUBIIMMHUCS B COBPEMCHHBIX CIABAHCKHX A3BIKAX
u auanekrax. [Ipu comocTaBieHNM OKa3pIBaecTCA OUEBHIHBIM (PaKT OTCYTCTBHS
YepeOBAHUM B OCHOBAaX TeX CIOBOGOPM, I7le OHH OBUIM OOYCIOBICHEI
nctopuueckd. lIprHIMaloTest BO BHUMaHKe Mpesk/ie BCero TaKHe depeloBaHMs,
KaK depeoBaHus 33/IHES3BIUHBIX COTIACHBIX € 3yOHBIME (M COOTBETCTBYIOLIUC
UM YepeI0BaHUS TBEP/BIX/MATKMX COTMIACHBIX Ha TpaHHIE Mopdem), a Takke
YepeoBaHus IACHOTO ¢ HYJIEM 3ByKa B 3aBUCHMOCTH OT CHJIBHOM WM crnaboi
MTO3UINH MPACJaBIHCKOTO PEAYIMPOBAHHOTO ITIACHOTO M Yepe/I0OBaHNS C PaCIIIy-
peHreM OCHOBEI B ITapaJNTMax Ha COITIacHBIH.

Bo Bcex coBpeMEHHBIX CHaBIHCKMX A3BIKaXx B MajeKHBIX (opmax,
BOCXO/ISIIIMX K TPACIaBIHCKUIM CIOBOQOpMaM C YepeloBaHUSIMH B OCHOBE,
HabmiofaeTca pa3BUTHE BapuaHTOB. Kak mpaBWiao, OAWH M3 MajekKHBIX
BapHaHTOB COXpaHseT UepeloBaHHEe B OCHOBE, a JIpyToOi Takoro 4epeioBaHus He
coxpansieT. Habnionas ocobenHOCTH (YyHKIMOHUPOBAHUA BapHAHTOB C UEpeo-
BaHWSAMH B OCHOBE W 0e€3 Uepe/IOBaHMsA, MOXKHO KOHCTAaTHpPOBAaTh pPa3BUTHE
Y UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX JIOTOJHUTEIBFHBIX 3HAYCHNHN, CBI3aHHBIX ¢ BRIOOPOM
O/IHOTO WJIM JIPYyTOTO THTIA MAJCKHBIX (PIeKCHH.
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B pycckom auTepaTypHOM si3bIke yHnoTpeOnenue ¢aekcun L. sg. -e mm -y
B [MAPaJINTME CYIIECTBUTEIBHBIX MYKCKOTO posia (1-ro cyOCTaHTHBHOTO CKJIOHCHS)
CBSI3aHO C TAJCKHBIM (IpaMMATHYCCKUM) W/HJIH CTHUIMCTHUSCKUM pPa3IndrieM
B 3HaueHNH. B.A. YCIeHCKHH yTBEpKJaeT, UTO B PYCCKOM SI3BIKE €CTH JIBa
TIpe IOKHBIX Tajexka’, OnpeieeHHas IpyIa CyMeCTBUTENBHBIX B COUETAHNH
¢ TpemyoraMu ¢ W Ha oOpazyer ¢GopMbl ¢ QueKkcHueidl -y B COOCTBEHHO
JOKAaTMBHOM 3HAYCHUHM, MPHOOpPETaloNIeM IOMOTHUTEIbHEIC aaBepOraabHbIe
3HAUCHWUS: Ha bepezy, Kpyey, OOKY, Ha 6udy, X0y, bezy, 6exy; é (60) Kpyeay, aecy,
oHcupy, A6oy, MXy, AYXY, oKy, 2razy u T.n. CoraacHo cTapoil HOpMe
CYIIE CTBUTENBHBIC, 3aBHCSIINE OT [IIATOIOB THIIA 20Pe6antb, CKOPOEnb, CKYHanb,
mMockogams WIN OT COOTBETCTBYIOUIMX OTIJIATOJIBHBIX CYIIECTBHTEIBHBIX,
npuHAMan ¢opmy L.: mockosamv no dome. B cOBpeMEHHOM S3BIKE HOPMOIT
seisietcs D.: ckywams no domy, mocka no ceiny. TeHISHIMS K yCTPaHCHUIO
YepeIoBaHNi TPOSABIICTCA B TIpeArnodreHnd B L. sg. GopMel ¢ ¢raekcueit -y,
yCTpaHAOIIEH YepeloBaHNe B OCHOBe. B oZHOM ciaydae Takue (OpPMEI
OLICHUBAIOTCSl KaK Pa3TOBOPHO-TIPOCTOPEUHBIC. 6 OMHYCKY, 6 yexy, 6 VeOIKY,
8 WeaKy, 8 mepemy, cp. Takke nuat. L. sg. ¢ copody, Ha ocmposy, B OTINYUE OT
HEUTPAIBHBIX: ¢ OmnycKe, 6 yéxe, 6 yeoiké, ¢ wléike, 6 mépeme. B apyrom
ciydae GopMEI ¢ (iekcreil -e OLCHUBAIOTCS KaK yCTapeBIINe: Ha Oépeze, CHéze,
803¢, 6dne; 6 dde, bpéde, epébe, B OTIMUNE OT HEUTPAINBHBIX: HA bepezy, Ha
CHez2Y, HA 603y, HA GOV, 6 ady, 8 Opedy, ¢ cpoby. Beibop GopMbl MOXKeT OBITH
TaKXKe CBsA3aH C YIMOTpeOICHMEM JIEKCEMBI B COCTaBe (hpa3coorm3Ma WIn
TEepMHHA, B COCTaBE MMCHH COOCTBEHHOTO: Ha Kpymom spy W 6 babvem spe,
6 Hautem cady W 6 ,, Buwmeeom cdode” UYexosa, ¢ xpyee (,,B xpyre nepom” —
HazBaHue poMaHa A. COJDKCHUIIBIHA) /8 Kpyey (Apy3eit).

JIvkBumanys 4epeioBaHus B UICXOIHOM OCHOBE mpencTarieHa B Gopme N. pl.
(c 0bs3aTeTBHON aKUCHTHPOBAHHOM (IeKcHel): cHee — cHead, Cp. ycTapeBlee,
nosTHIeckoe cHéeu. C ABICHUEM JIMKBUJAIMM Yepe/OBaHMS CBA3aHa OIICHKa
(OpMBI KaK NUAICKTHOH (TPOCTOPEUHOM) MM CHCUMAIBHON, CBOMCTBEHHOM
npodecCHOHATBFHBIM KaproHaM: yex — yexu/yexd, Omnyck — OmnycKu/omnyckd,
KOaep — kénepwi/ronepd. Ocobbie GOPMEI IPENCTABICHEI BO (PPa3e0IOTHICCKIX
COUCTAHMAX: pyKu 6 60ku (IIpU HOPMATHBHOM 6OKd), 8 KOU-MO GEKU, HA 6EKU
6eunble, 60 6éKU 6exkog (NPU HEUTPaTbHOM 6ekd). Pa3muvHble 3HAYCHHS
pasBmiIuch B Bapuantax N. pl. xonénu/konéna (B APpeBHEPYCCKOM S3BIKE (POPMEI
OLICHUBATNCEH Kak nyonetHbie). @opma N. pl. kozénu ompenenser ‘4acTh HOTH,

2B. A. YeneHckui, 3ameuanus o emopon npednoxcrom nadexce, [8:] Yacms u yenoe & pyc-
ckoti zpammamuxe, Mocksa 2004, c. 63-110.
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B KOTOPOH HAXOMUTCS CYCTaB, COCAMHSIONIMH Oelpo W TOJeHb, MECTO cruba
Horu’, opMa KoréHa ynoTpeOisaeTca B MEPEHOCHOM 3HAUCHHUW: KOIEHA mpyobl
‘qacTh JIOMaHOW JWHWW, WAYHOICH OT OMHOTO cruba 10 JAPYroro’, KoaéHo
CONOGbUHOU necHU ‘3aKOHUYCHHBIH MOTHB B MY3BIKIBHOW WMITPOBU3AINN’ .
Pasnmmune B 3HAYCHMSIX BHICTYIACT TAaKXKe B BapHaHTaX clIoBOopM eepxd ‘aHT.
HI3E!’, ‘Hapy)KHasl 9acTh, JTUIIECBas CTOPOHA OJICKIBL, O0YBH W 6epxii ‘BBICIINC
PYKOBOIAIINE KPYTH 00UIecTBa’, ‘BHEHIHNE, MOBEPXHOCTHBIC CTOPOHBI KAKOH-II.
obyacTH 3HaHWA , Mexd ‘MIKypa TYLIHOTO 3Beps’, ‘BOJOCSHOHW MOKPOB
’KMBOTHOTO, IEPCTh’” M Mexy ‘TIPUCTIOCOOICHUE /TSl HATHETaHWs BO3yXa’ .

Cnydam coxXpaHeHHs 4YepeloBaHWUH B OTJACIBHBIX (OopMax CBA3aHBI
C CYIICCTBOBAHHEM B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE (PYHKIMOHAIbHO-CTHIINCTH-
YECKOW TPYMIBI CTapOCIABSHCKOW KHIDKHOW JIEKCHKH W (hpa3eoIOTHICeCKUX
eMMHUL. B pon3BeneHmsIX XyJ0KeCTBCHHOW JUTEPaTypPhl ¢ HETbI0 apXarn3alii
MCTIONB3YIOTCS (POPMBI 3BaTEIFHOTO TIajIekKa ¢ YepeIoBaHUeM: crapye, Yeloseue,
omye, TPUIAIOIINE KOMMYHHKATHBHON CUTyallid B PasrOBOPHON peul OTTCHOK
uporun. Cp. Takxke Mexaomere booice!/booce mou!. B hopme L. pl.: Ha sozdycex,
meMHa 600a 60 obaayex, nocubouta axky 06pu v Ip.

B OexopycckoM si3bIke MPH TOMOIIM BapHaHTHBIX (OPM Pa3IndaroTcs
oMOHMMEIL; N. sg. poe, L. sg. na pozy (Byminbl) — Ha po3ze (KBIBEIHI).

B mombckoM S3BIKE B 3aBUCHUMOCTH OT 3HAYEHUs, BBIOMpArOTCs (OpMBI
¢ depesIoBaHneM B ocHOBe U 6e3 Hero: cp. N. pl. Czechy, Wiochy, Wegry ‘Ha3paums
rocynapcts’ — Czesi, Wiosi, Wegrzy ‘Tpe/IcTaBUTEN TUTYABHBIX HAIIMI TAaHHBIX
rocynapctB’; onHako L. pl.: we Wioszech (ale we Wiochach ‘dzielnica Warsza-
wy’), na Wegrzech, w Niemczech, yct. Prusy — w Prusiech v o Wilochach,
Wegrach, Niemcach — ecny peds MIET O MPEACTABUTEIIX HAPOJOB; CpP. TaKKe
G. pl. c HyneBoI! anpTepHaNVCH B OCHOBE U Oe3 Hee: Republika Federalna Niemiec
— nie ma Niemcow. QOpMBI CYIIECTBUTENBHBIX MYKCKOTO poa B N. pl. uMeroT
MeHOPaTHBHBIA OTTCHOK WM MPHOOPETAIOT OTPHIATSIHFHYIO0 KOHHOTAILMIO TPH
ynoTpeOIeHIN ¢ UCXOMHOM OCHOBOI: chiopy, zuliki, Polaki, profesory, cp. Mielismy
dzisiaj dwa polaki, T.e. ‘/iBa ypoKa TIOJIBCKOTO A3bIKa >,

OtnenpHBIC CIyYaH JeKCHKATM3AIMN TPaMMaTHIeCKOW CEMaHTHKH ¢ 00JIacTH
BApMAHTHBIX TTApaIMTMaTHIECKUX (GOPM OTMEUAIOTCS B YEIICKOM s3bIke?: B L. sg.
npu HaTMIAK GOpM o jméné/jménu B HAPEUHBIX COYCTAHMSAX YIOTPeOIsIeTCs
TOIBKO (popMa jménu: ve jménu zdkona, ve jménu Boha; 1uid cymecTBUTETBHOTO
Spendlik ‘mmmipka’ B yCTOWIMBBIX CJIOBOCOUETAHMAX TONBKO L. pl. sedet jako na

38. Dubisz (red.), Uniwersalny stownik jezyka polskiego, Warszawa 2003, 1. 111, c. 307.
4T. B. Ilonopa, Crasanckaa mopgononozus, [B:] T. B. Ilonopa (pen.), Cybcmanmusnoe
cnogousmenenue, Mocksa 1987, ¢. 99 u cuen.
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Spendlikach, chodit jako na Spendlikach ipm BO3MOXHOCTH B WHBIX CIIyYasx
dopMBI ¢ uepenoBaHMeM repen (uekcueit —ich, ibid.: ohnisko — v ohniscich
‘B ouarax (CompoTUBICHUS) — v ohniskdch ‘B pokycax (mmu3be1)’. ®opmsr N, pl.
¢ ¢uexkcuell -i mo cpaBHEHUWIO ¢ GopMaMHl Ha -0vé OICHHBAIOTCH Kak
CTIITMCTHYECKH MapKUPOBAaHHEIE: despota — despoti/despotové; asketa — asketi/
asketové, invalida — invalidi/invalidé (nepBas w3 (opM HOCHT pa3roOBOPHEIH,
nedopaTuBHBINA XapakTep). B oTimume OT MOJBCKOTO S3BIKA, B UEIICKOM
AKCIIPECCUBHBIA XapaKTep BBICKA3LIBAHMS CIIOCOOCTBYET COXpPAHECHHIO Hepeso-
BaHMA B OCHOBE c10BoopMEI (ibidem). CeManTHUeCKrE pa3nudus HAOIIONAIOTCS
B Qopmax N. pl. cymectBuTenbHbIX: konik — konici/konickové ‘momankm’
" koniky ‘koHEK, X0001’; hopMa ¢ uepenoBanveM: brat — bratiich (bratri, bratiim,
bratfimi) ynotpebnseTcs B 3HadeHUM ‘denickue Oparba’. dopmel Voc. sg.
C UepeIOBaHNEM OLICHUBAIOTCA KaK KHIDKHEBIC, YCTApEBIINE I HKCIIPECCUBHBIC!
V. sg. boze, clovece.

B cnopamkom s3pike B dopme L. pl. mcmombsyercs ¢uekcus -ach, -och,
crapas daekcus -iech, onpenensaBias Yepe/ioBaHNe Ha CTHIKE OCHOBHI U (peKcHi,
BCTpEYacTCs B TUAICKTHON peud M B XyJA0KECTBCHHOM JIUTEpaType B KaueCTBE
CTHITUCTHYECKOTO TIPUEMa’.

B cepOckoM M XOpBaTcKOM fA3BIKaxX Kparkas (opma cyOcTaHTHBaA, KpoMe
0053aTeABLHON CTIJIMCTAICCKOH KOHHOTALMH, MOXET MPEACTABIATH JPYyroe
3HAUCHHE: CepOCK. kpy3u ‘Kpyrn (B pasHBIX 3HAUCHUAX) — Kpyeosy ‘Koubla’
(cmiopt.); 6px — épcu ‘BepX B pasHBIX 3HAYCHUAX — 6px06u HpCMujy ‘KOHIMKH
MANbLUCB’; akm — axmiu ‘IeACTBUA, NOCTYNKU — gkma ‘JOKYMEHTBI — dKmosy
‘IeHCTBUA, aKTBl B Ibece’; cdm ‘4ac’ — cdmil ‘dachl, CAMHUIBI U3MECPCHUS
BpeMeHM /cdmosu ‘dackl, pubop’. @opmer N. pl. cepOck. eyyu, sndyu, pécu;
XOpB. domi, driizi, sini OIlEHUBAIOTCA KaK KHIKHBIES.

B crnoBenckom s3pike cioBodopmel ¢ ¢uiekcueit -i B ¢popmax D./L. sg.
OLICHMBAIOTCS KaK KHIDKHBIE, YCTapenble WM AuanekTueie: O kresi se dan obesi'.
®opmer N. pl. tatjé, volcjé, nohtjé, kapjé ¢ HOTOBBIM paCIPEHUEM OCHOBBI
CUMTAIOTCS yCTapeibIMHU, COBPEMEHHBIC POPMEI 00pa3yloTces 1o THILY korak: tatovi,
volkovis.

YeTpaneune udepegoBaHUMS TIACHOT'O ¢ HYJIEM 3ByKa B OCHOBE MOXET
CIIY’KUTb CPEJICTBOM JIOTOJIHHUTEIBHOTO CEMAaHTHUYCCKOTO pasanuua (Hapsamay

5SE. Pauliny, Slovénskd gramatika, Bratislava 1968, c. 95.

6 E. Bari¢, M. Lonéari¢, D. Mali¢ u ap., Prirucna gramatyka hrvatskoga knjizevnoga jezika,
Zagreb 1979, c¢. 73; T. B. Ilonosa, op. cit., ¢. 63.

71 Toporisi¢, Slovenska slovnica, Maribor 1976, c. 217.

8 Ibidem, ¢. 218.
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C yaapeHueM): pycck. kozén — koznwl, G. pl. xoznoe (¢ ynapHoit duekcueir) u pl.
tant. k62161 ‘BO3BBIICHME, MTofcTaBka’ — G. pl. kozer. UepeaoBanue ycTpaHseTcs
W B TEX CNIydasx, KOTJa CYMeCTBUTEILHOE HAPUIIATEILHOE CTAHOBUTCS MMEHEM
COOCTBEHHBIM, amineil: Oenl. xazén — xazna, Ho Kozen — Kozena, Camey —
Cameya w T.4., cp. onbck. Niemen — Niemna (pexa Heman), HO Niemen —
muzyka Niemena.

JlekcHKkanHM3anus TPAMMATHICCKUX (hOPM, Pa3THUAIONIMXC MOPGhOHOIOTH-
YeCcKOH CTPYKTYpPOH OCHOBBI, HAOMIoNaeTcs Takke B (PYHKIIMOHMPOBAHHUH
B CIaBIHCKHX S3BIKAX KOHTHMHYAHTOB CTApbIX (hOpM BONUCTBCHHOTO YMCIA
CYIIECTBUTENBHBIX 04U, VUL,

3. H3meHeHus1 MOP(OHOJIOTHYECKOH CTPYKTYPbI
MPOHM3BOAHOIO CJI0BA

Mopdononornaeckuii pakTop Urpaet poib B GOPMUPOBAHUT CEMAHTHUCCKIX
W CTIJIMCTHYECKUX Pa3indMii CI0BOOOPa30BATCIBHBIX BAapHAHTOB JEKCEM.
dopmManbHbIe pa3IduMsd B STOM ciydae KacaloTcid MOphOHOIOTHUECKOH
CTPYKTYpBI MPOM3BOAHBIX cloB. B obnactu jgepuBaivu JIeHCTBYeT TOT Ke
OPUHINUI, KOTOPBIM OB yXKe BBIIIC OMNpeeNeH IS UYepeJoBaHUM
mapaJurMaTHYCCKIX: OJMH W3 BapHAHTOB OTMEUCH Uepe/lOBAHIEM, a B JPYTOM
yepeIoBaHue yCTpaHeHo. B TakoM ciydae MBI TOBOPHM O CIIOBOOOPa30BaTEIbHOM,
WIN JICpUBallHOHHOM croco0e ycTpaHeHHs uepenoBaHuil. Hike mpuBegem
HECKOIIBKO TIPIMEPOB.

B mpouecce ¢popMupoBaHuA JEKCHKO-CTHIMCTHUECKIX 0COOEHHOCTEH pyc-
CKOTO S3bIKA FIMEJIa MECTO 3aMEHA CTAPBIX IIEPKOBHOCTABSIHCKIX CY(PQUKCOB -1y~
W -bY- KEHCKOTO ¥ MYKCKOTO pojia, OTpakalollluX depeaoBaHue X // ¢ 1o
YCIOBUAM 3-# MajgaTaIu3alld 33 IHSS3BIIHBIX, CydprKcansHEIMI hopMaHTaMH -
k(a) 1 -(0)x- (< *-bK-) C MCXOMHBIM K B OCHOBE: CP. JP.-PYCCK. MOYXd — MbUIUYA
‘MyIIKA' WU MbIUbYd, MbXb — MblbYyb ‘MEIIOK’, 0yxo — oyuiuya ‘yxo, pyduka’,
Muuya ‘MOIIKA’ W COBP. PYCCK. MyXa — MYWIKA, VX0 — Yuiko ‘pyduka’, yuiuya
(nmuMm. yxa) — wwxa; 0en. W YKp. Myutka, TOIbCK. meszka. Pycckue
CYIIeCTBUTENbHEIE ¢ CyhPUKCATBHBIM (opMaHTOM -uy(d) B OTIAMYIHE OT
JCPUBATOB TEX KE€ CaMBIX KOpHEH ¢ dopMaHTOM -k{a) ymoTpeOmsAroTcs
B THIIOKOPHUCTHYCCKOM 3HAUCHUHU: Cp. 8oduyd, desuya, COBpP. PyccK. meiopar.
600Ka, Oegka. B MOIBCKOM, YKPalHCKOM M OeNTOPYCCKOM SI3BIKax cy(hPrKCaIbHbIH
dopmanT -uy(a) nud opopMICHUA SMOUMOHAIBHO-OLCHOUYHBIX JEPUBATOB
yHoTpebnseTcs KpaifHe peko.
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PasHUIa B 3HAUCHMM BBICTYMACT B CyOCTAHTHUBHBIX JIEPUBATAX OT KOPHS
cnacamo: Cnac-u-meav M cnac-a-menv, CyOGcrantuB Crnacumens ‘aTpulyT
Mucyca Xpucrta’ He BeTpeuaeTcs B JPSBHEHINMNX CIABAHCKHX MAMATHHKAX,
BEPOSTHO, OH OBUT CO3/IaH TIO CTAPOCIABIHCKHM MOJICTSIM B IIEPKOBHO CITABIHCKOM
KaTeXeTHKe (Cp. PYCCK. CHAC-a-Mb > CHAC-a-Melb ¢ COXPAHCHUEM TEMAaTHICCKOTO
[IACHOTO TP CIOBOOOPA30BAHMM). B YKPAMHCKOM S3BIKE KaK COOCTBEHHO
YKpawmHCKOe cracumenb, TaK W 3aMMCTBOBAHHOC W3 HEMEIIKOrO s3bIKa 3a
TIOCPENICTBOM TMOJBCKOTO Psimi6HUK SIBISTFOTCS CHHOHMMAMH.

Hckouusie (GopMBI, B KOTOPBIX UepegOBAHHE COXPAHAETCS, MOTYT
pa3mUYaATLCA: B 3aBUCUMOCTH OT PEUCBOM KOMMYHMKATHBHOW CHUTYalMH
OTHOCHUTBCS K KHIDKHOMY CTHITIO WITH MPUHA/UISKATE K TPocTopedrio. B JekceMax
TUNIa PYCCK. Mameps, douepb, TOJIbCK. macierz M maciora 4epeloBaHue
C pacIIMpeHNeM OCHOBEI JIMKBHIMPOBAHO (Cp. PYCCK. HEUTpP. Mamb — mamepu,
douvs — dodepu), TIPU STOM YyKazaHHBIC PYCCKHE JICKCEMBI TpHOOpenH
CTHIIMCTHUECKYI) KOHHOTAIUIO, a MOJbCKHEe M3MEHWIH 3HaueHue. Cp. Takxke:
pycek. N. sg. naams — G. sg. nramenu, ycr, N. sg. naamens (TONbCK. plomien),
oem. N. sg. im’s — G. sg. imeni, pa3r. im’s; pycck. Hebo M Hebeca, c108a
W crogeca, meaa v meaecd.

IIpu mpOBEICHUU COMOCTABUTEIBHBIX HCCICJOBAHWM HAa BOCTOYHO-
CIaBIHCKOM Marepuaie B cepe MparMaTHKM MOXKHO OOHAPYKUTEL CYyKEHHE
chepsl yIOoTpeOIeHUs CYIECTBUTENBHBIX, CIOBOM3MEHEHHE KOTOPBIX BBI3HIBACT
TPYAHOCTH Yy HOCHTENIeH s3bIKa: Cp. (YHKIMOHHPOBAHME B OCIOPYCCKOM
¥ TIOJBCKOM sI3BIKaxX JekceM Oenl. N, sg. cabauxa — N. pl. cabauxi BMmecto N. sg.
wivanst — N. pl. wivansmor, onsck, N, sg. piesek — N. pl. pieski Bmecto N. sg.
szczenie — N. pl. szczenieta. B pycckoM s3bIKe (DYHKIMOHHUPYET KakK JepHBaT
¢ ycTpaHeHHOHN anprepHanueit N. sg. wenox — N, pl. wenku, Tak 1 cinoBodopma
C YepenoBaHIeM, BEIXOLIINM 3a Ipeneasl HopMeL: N. sg. wenox — N. pl. wensma,
Cp. TaKXKe NMPWIATL: WeHA4ul, HaTIpIMep, BO (pa3eoIOTHUIME WeHAUbs PA0OCHIb.

4. N3MeHeHHe MOP(OHOIOTHYECKHX XAPAKTEPHCTHK CJI0BA
B Ipolecce 3aMMCTBOBAHHSA

HekoToprle m3MeHeHUsI B CTPYKType MPOHU3BOAHOTO CIIOBA OMPEAEAIOTCS
BIMAHHAECM MOP(OHOIOTHUECKOTO (pakTopa B Mpolecce ajanTaluyd U QpyHKIHIO-
HUPOBAHUS B CIABAHCKIX SA3bIKAX 3aMMCTBOBAHHOM JEKCHKH.

B npouiecce 3aMMCTBOBaHMS M3MEHAIOTCS MOP(POHOIOTHYCCKHE ¥ CHHTAKCH-
YecKue MpaBiiia QYHKIMOHUPOBAaHUS MopgeM, coBOGOPM U CHHTAKCHICCKHX
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KOHCTPYKIIUH: M3MEHSIIOTCS CIOBOOOPA30BATENLHBIC MOJACTH, MPOUCXOTUT
nepeMenieHrne MopheMHEIX TPAHUI], CICCTBHEM YeTO SABIAIOTCSA TPOISCCHI
JIC3THMOJIOTH3AIMM 3HAYCHUM JIekceM. B Xofe aJanTallMOHHBIX TPOIECCOB
YTPauMBAIOTCA Takke MOphOHOIOTHUECKHE depeoBanus. HanpuMmep, ucdesnno
YepeoBaHHe TACHOTO ¢ HYJEM 3BYKAa B 3aMMCTBOBAHHON B 0eTOPYCCKHI SI3BIK
M3 TIONBCKOTO JIGKCeMe pozew: TONLCK, N, sg. m. pozew, G. pozwa — 6en. N. sg.
10364, 9TO TIOBICKIO 3a co0OM M3MEHCHWE TPH3HAKa poja, a, CIeI0BaTeNlbHO,
W CIOBOM3MEHUTeNbHOTO THHA. Cp.: MONLCK. mazurek ‘TaHel W MACXaTbHOC
MeyYeHbe’ — PYCCK. MazypKd.

MophoHOTOTHYECKHH KPUTEPHH MOXKET OBITH PEIIAIONIMM TIPH OTNPeIeTIeHUH
3aMMCTBOBAHHOTO XapakTepa JekceM. Hampumep, Ha OCHOBE COTOCTABJICHHS
KOHTHHYAaHTOB TIPACIABIHCKOTO 7% B BOCTOUHOCTABIHCKHUX CITABTHCKHX S3BIKAX
MOKHO YTBEPKIaTh, YTO YepeIOBaHNE B KOPHIX PYCCK. oumst — Oemu (IPPyccK.
0BmA — OBmu) BO3HUKIO TOJ BIMSHHEM YKPAWHCKOTO S3BIKA, TMOCKOIBKY W3
BOCTOYHOCTABIHCKHX S3BIKOB TOJNBKO B YKPAMHCKOM KOHTHHYAHTOM 7 SIBIIACTCS
[u] (cp ykp. dimu, oumuna, O0en. 03iys, TOABCK. dziecko). Ha »ToM ocHOBaHMHI
MOXHO MOJarath, 4YTO YKPAWHCKOE BIMSAHHE OMPEeTHao opdorpahuio pycck.
sumus < 1CTaB. ¢BmuA ‘oparop’ (cp. pyccK. npugem, omeem ¢ TeM Ke KOpHeM
U PETYIIPHBIM PYCCKAM COOTBETCTBHEM % > ¢), a TaKXKe PYyccC. cudenmb, APPyccK.
cBOBmu — cudbmu (cp. Oen. csadeyv — cey, NMOABCK. siedzie¢ — siad ¢ pery-
JSApHBIME peduiekcaMu *é).

B moNbCKoM A3bIKe HAa YPOBHE MPOIECCOB TPAHCIUTEPAIIMH HA 3aMMCTBO-
BaHHBIN XapaKkTep JeKCeMBl YKa3hIBaeT HATIMCAHKME /1 BMECTO SKBUBAICHTHOTO £
B JIEKCEMax, 3aMMCTBOBAHHEBIX M3 OETOPYCCKOTO MK YKPAMHCKOTO S3BIKOB (B TOM
YUcle B KAueCTBE SI3BIKOB-TIOCPETHUKOB) W OTPa)kalomux (HpUKATUBHOC
(TapUHTATBHOE) MPOM3HOMICHHE PYCCKOTO M TIOIHCKOTO 3BOHKOTO 33IHES3BITHOTO,
HocuTenn MoJbCKOTO S3bIKa HE MMEIOT (hOHEeMaTHUECKOTO MPEeACTaBICHUS
0 3BOHKOM CITHpaHTe [y], a MOTOMY, KaK MOKA3hIBAET HAII OIMBIT MPEOIaBAHNS
0eNopyccKoro s3bIKa B TONBCKON ayMTOPHH, B MX CO3HAHWM 3BYK, KOTOPBIH
OHHW CITBIIIAT, ACCOUNMUPYETCs ¢ MOMBCKUM <ch>, a He ¢ <g>. B kauecTBe
MO/ITBEPKACHIS HAIINX HAGTIONICHUH MPUBEAEM MPUMEPBI BAPHAHTHRIX (OpM:
N. sg. Sapieha, wataha — L. sg. Sapiesze a. Sapiezy resp. watasze a. wataze,
(YHKIMOHUPYIOINUX B JUTEPATYPHOM sI3bIKe B BHe nybmetoB. Ha ocHoBaHMM
MPOBEICHHOTO aHAIM3a MOXKHO MPEAMOI0KHTE, YTO YKPAMHCKHE U GeTOpyCcCKre
JIEKCeMbI OBLTH 3aMMCTBOBAHBI B TIONHCKHI SI3BIK, TIO-BUIUMOMY, YCTHBIM ITYTEM,
a ¥IX HAITMCAHMS OTPaKaloT Mpollecc TPaHC(OHAIMH, a HE TPAHCIUTEPALHH’.

9 H. Pociechina, Rola czynnika morfonologicznego w procesie przyswojenia zapozyczeh (na ma-
teriale polskich zapozyczen w jezyku biatoruskim), ,,Slavia Orientalis” 2006, Ne 1, c. 119-128.
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5. UHOsI3bIYHBIE ,,BKPAILIEHHS” B TEKCTE

VIHOSI3BIYHBIC €MHUIIEI MOTYT PacCMaTPUBATHCS B COLMOJIMHTBICTHKE KakK
pe3yisTaT KOHTAKTOB HOCHTENEH S3BIKOB. Takme KOHTAKTBI MPOMCXOIAT Kak
HEIMOCPECTBCHHO Ha MOTPaHWYbe TEPPUTOPHATBHBIX JHAJICKTOB, TaK
M OTOCPEICTBOBAHHO: TPH B3aMMOJCHCTBUM HOCHUTENCH S3BIKOB C UYKUMH
S3bpIKAMH W KYJIBTypaMH TPH TIOCPENICTBE JIMTEPATYphl U CPEJCTB MacCOBOU
nHGOPMALIUH.

B mpotecce 0cBOEHMS HHOS3BIYHOTO CJIOBA UIMEET MECTO HE TOJBKO Tpadu-
yeckasd W (poHeTHUecKas ajanTanys 3alMCTBOBAHHON S3BIKOBOM CMHUIIBL, HO
W aHAIN3 e¢ TPaMMaTHYecKOM M CEeMaHTHYEeCKOH CTPYKTYphel. PesymsraTom
CEMaHTHKO-TPAaMMATHIECKOTO aHAJIN3a S3BIKOBOW €MHUIIBI, MEPEeHOCHUMON M3
OJTHOTO SI3BIKA B JIPYTOH, 3a4acTyIO ABIACTCS M3MEHEHIE € MOP(HOHOIOTTYCCKIX
XapaKTePUCTHK C IENbI0 aJanTalii K 3aKOHAM CIIOBOYIOTPEOICHNS B sI3bIKe-
aKIenTope.

HecMoTpst Ha TO, UTO B PYCCKOM SI3BIKE CYHIECTBYET PETYIIPHOE YepeIOBaHIe
DJIACHOTO -e- C HyJIeM 3BYKa B IECMUHYTHBHOM cyddukce -ex- (Hampumep, N. sg.
3amoyex — G. Sg. 3aMoOuKa), 3aMMCTBOBAaHHBIC W3 ITOJBCKOTO WM YEHICKOTO
S3bIKa AHTPOIIOHUMBI COXPAHAIOT OCHOBY HEW3MEHHOW: fSuauex — Auauexa,
Tawex — I'awexa, bonex — Bouexa (c TBepAbIM [#]), Jewex (Muiep) — Jlewexa
(Munepa), (Exn) byzex — (Exwu) Byzexa, bonex u Jlénex — Bonexa u Jlénexa v 1.71.

OTCyTCTBHE UepeIoBaHMS B TAKMX CIyJasX UMeeT HeCKOIbKO MpuinH. OHO
MOJKET OBITh CBSI3aHO C TIPOUCXOSIICH B TIpoIecce aanTalii JIeCeMaHTH3aIHei
(mesTIMOIOTH3AIMEH) IEMEHTOB MOP(GEMHON CTPYKTYpHI clioBa. B pycckom
S3BIKE HET OCHOBAaHMU I8 MOPPEMHOTO WICHEHHsS MOA00HOTO pojia MMEH
COOCTBEHHBIX, TIOCKOJIBKY 3HaUNMBIC CYOCTaHTHBHBIC KOPHU (-eaui-, -bOH-, ~1eut-,
-6y3- W 1Ip.) HE BCTPEUAIOTCS B IMOJOOHOM OKpYKeHWH. YepenoBaHUs ITAcHOTO
C HyJIeM 3ByKa B KOPHAX CJIOB IMPEACTABISIOT SBICHHE PEIKOC, CBOMCTBEHHOEC
TosBKO popMam G. pl. CyIIeCTBUTEIBHBIX KEHCKOTO CKIOHCHUS Ha -d, MMEIOTIINX
B MICXO0JIC KOPHEBOH MOp(EMEBI CTCUCHHUE CONIACHBIX {cécmpbl — cecmép, 6auinu —
6autern). TakuM 00pa3oM, CTPYKTYpa OCHOBBI B 3aHMCTBOBAHHBIX aHTPOITOHIMAX
HE OlleHMBAeTCs Kak cydukcansHoe odpazosanue ,,kopeHb + cyddukc”. Ecam
’Ke B 3aMMCTBOBAHHBIX aHTPOIIOHUMAX BhINesieTcs cyduke (Bor-ex n Jlén-ex),
yepeIoBaHNe YCTPaHACTCS B CBA3M ¢ OCOOCHHOCTAME PYCCKOH MOP(OHOIOTHH.
B pycckoMm si3pIKe CY(PQPHUKCHI TONBKO -UK-, -OK-/-EK- TPUCOCTUHSIOTCS
HETIOCPE/ICTBCHHO K KOpHIO. IIpn »ToM Tpm 00pa3oBaHUM JEMHHYTHBOB OHH
BBICTYIAIOT KaK aKICHTHPOBAHHBIN W HEaKIICHTHPOBAHHBIN BapHAHTHI MOP(HEMEI
C OJIHUM W TeM ke 3HaueHueM. Cp. PYCCK. HO2OMOK, WUMOK, 0e20mOK, POMOK,
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OeHEK, neHéK, pyueék, Koghedr, peneék, 2yceék — M KO3MUK, KPUCMALIUK, CHIEOAUK,
COKOMUK, KPECUK, HOMUK, 200UK, npyoux., | MITOKOPUCTUIEeCKIE U MTeHopaTHBHEIC
UMeHa COOCTBEHHBIE B PYCCKOM SI3BIKE 0OOpasyroTcs TPH MOMOIIM TPOCTHIX
cyPOUKCOB -ux-, -éx-: Buxmop — Bums — Buméx, Anexcdnop — Cdwa — Cawiok,
Jeonuo — Jléns — Jlénux, Mapx — Mdpuk, HO He -ex-. OTCIONAa BO3MOKHBIC
OmMMUOKN B HamucaHuW: bonux u Jlénux (Ha3BaHWEe KOHJUTEPCKOTO MArasmHa
B MMHCKe), BBITEKAIOINE U3 YCTPAHESHUS HYJCBOTO YePeTOBAHUS B OCHORBE.

B BOCTOYHOCTABAHCKHX A3BIKAX YEPEAOBAHUS B OCHOBAX CYIICCTBUTEILHBIX
MY3KCKOTO POJIa PETYISIPHBI M HE MMEIOT HMCKIIOUEHHUH, eciau pedb WaeT 00
HUCKOHHOM Jekcuke. OJHAKO MPH YNOTPeOICHHM WHOSA3BIUHBIX CIOB B BHJIC
KyJBETYPOTOTHUECKIX (heHOMEHORB, KOHIICTITOB, MEMOB UepeIoBaHus B cyddukcax
PETYISIPHO YCTPAHAIOTCS, 2 OCHOBA OCTACTCS HEM3MEHHOM, Cp. yIoTpebieHne pyc-
CKMX CYINECTBUTEIBHBIX B TIOJTBCKUX TEKCTAX:

Nie mniej malowniczy niz Kwasniewski z wasikiem jest widok oligarchy [...] jak
z karykatur Kruppa, Rothchilda rysowanych przez Kukrynikséw w ,, Ogonioku”
w latach 50. (Daniel Passent, ,,Polityka” Ne 38 (2621) z 22.09.2007, c. 141).

W3BecTHas scTpajnHas TaHILOpKa, MOOEIMTEAbLHHIIA MEXIYHAPOIHBIX
KoHKypcoB MBona IlaBmoBnu Ha cTpaHWIax XKEHCKOro xypHama ,Kmaynna”
pacckasbiBajia, Kak OHa B IOHOCTH TaHLeBana kazaczoka, cp.:

Poniedziatkowy koncert ,, Tance i piesni krajéw zamieszkania” zachwycil festi-
walowg publicznos¢. Trudno si¢ dziwi¢, skoro jednego wieczoru miata okazje
oklaskiwac brawurowo wykonane tance indianskie, chakaskie, brazylijska sambe,
amerykanskiego swinga czy zywiotowego kazaczoka rodem z Ukrainy. (Na fe-
stiwalu od samby do kazaczoka, ,,Gazeta Wyborcza” z 22.07.2008)

Crynentsl BapMuHCKO-Ma3zypckoro yHHBEpCHUTETa BO BpeMsl MOE3IKH Ha
CTYJCHUYECKYIO HayuHyIo KoH(pepeHmio B bepsauck (YkpanHa) B IpOAYKTOBOM
MarasuHe MOKyIalId syroki, T.e. TIa3UpOBaHHbBIC TBOPOXKHBIE chipxu. C HeM3MeH-
HOW OCHOBOM B PyCCKOM SI3BIKE MCIIOJIB3YIOTCS MOJBCKHIE, OEIOPYCCKUE, YKpan-
HCKHE, HCHICKHE CYIICCTBUTEIbHEIE ¢ cypduKcoMm -ek, Tpexkse Bcero MMeHa
cOOCTBEeHHBIC: yumamu I auiexa, paszeosapusams ¢ Mapexom, xponuxa Kaonybexa
n T.o. Cp. mpumep u3 cratbu B. Il. bensuwna Jlunceucmuueckuu uiok,
OITyOIIMKOBAaHHOW B WHTEPHETE:

Jna Hawama oKa3aloch, YTO CIOBCUKO zadek ‘ToNMKa’ BIONHE NPUIHYHOE
H MOXET ynoTpebmsathcs 0e30 BCAKHX mocaeAcTBUH. [loMumo zadexos
B YENICKOM TOBONBEHO MHOTO CYIIECTBUTEIHHBIX, OKAHUHBAIOMIUXCI HA -0710
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(xoouono, 6ozudno, ymvieadro 1 T.1.) (IO MarepHanam caiita <www.languages-
study.com/shock.html>).

To ke camoe MOXHO CKa3aTb 0 0OEJIOPYCCKOM M YKPaWHCKOM S3BIKaX
OTHOCHUTEIBHO MOJIBCKOTO: TMOJBCKHE, UYCHICKHE, CIOBAlKHE JIMMHHYTHBHBIC
UMeHa COOCTBEHHBIC, YMOTpeOiaeHHBIE B OelnopycckoM (MIIM YKPaHHCKOM)

XYIOXKCCTBCHHOM TCKCTEC, COXPAMAIOT OCHOBY HCHSMGHHOfIIO.

6. BrLiBoanl

B namHOI cTaThe MBI pacCMOTPENH HEKOTOPHIE JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE
acTeKTsl (BYHKIIMOHMUPOBAHUS BAPUAHTOB B TPAMMATHICCKON CHCTEME CITABSHCKIX
s3BIKOB. Pors MophoHOMOrMUecKoro (hakTopa Ha YPOBHE JICKCHKOJIOTHH HAMU
BBIABILICTCA NPY aHAIN3€ TaKWX CHCTEMHBIX SIBJICHHM, KaK pa3BUTHE 3HAUCHHUH
MHOT03HAUYHOTO CIIOBa, odopMiIcHHEe (QYHKIIMOHATBHO-CTUINCTHUYCCKUX
KOHHOTAIIMI JIeKceM, TIPIHATEeKAIIX K cepe oOImeynoTpeOuTensHON JTeKCHKH,
(hPYHKIIMOHHUPOBAHKE B A3bIKE 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCHKH,

OTCYTCTBUE NUKTYEMOrO NHAXPOHHUYECKOM HOPMOW TPaaWuLIMOHHOTO
(MCTOPUYECKOTO) YepeOBaHUS B OCHOBE JICKCEMBI MOXKET OBITh HE TOJBKO
rpaMMaTHYecKH, HO H CEMaHTHYECKH 3HAUYMMBIM. Pa3BHTHE BapMaTMBHOCTH
JMEeKCUYCCKUX ©IWHWIl, CBI3aHHOE C Pas3ludueM B MOPGOHOIOTHYECKOM
oOpPMICHUN OCHOBBI TPOM3BOIHOTO CIOBA, CIOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHHUIO
B OTJEIBHBIX CIABAHCKWX fA3bIKaX HOBBIX TPaMMaTHYECKHX W JEKCHYECKHX
3HAUYCHUM M KOHHOTAILUH.

IIpuMeneHe METOIOB THAXPOHWIECKOTO aHAIN3a MMO3BOJIMIO MPEICTaBUTh
(PYHKIIMOHATBHO-TUIIOIOTHIECKYI XapaKTePUCTHKY MOPGOHOIOTHISCKUX
W3MEHEHHM, CBSA3aHHBIX C Pa3BUTHEM BapHaTHBHOCTH: €€ BO3HHUKHOBEHHEM
¥ yCTpaHEHHEM TOCPEACTBOM (hOPMHUPOBAHMS HOBBIX 3HAUCHWM JICKCHYECKUX
SIVHUI WU TIOCPEICTBOM M3MEHEHHS CTI0c00a UX (PYHKIIMOHUPOBAHUS B CBSI3H
¢ TIePEeXooM W3 OJHOU cdeprl yrmoTpediacHus B Apyryro. HoBble rpaMMaTHko-
-CTUJINCTUIECKNE BapHaHThl JEKCEM MOABIAIOTCSA TakKKe BCIEJACTBHE B3aMMO-
JICCTBUSA PAa3TIMIHBIX TIOJICHCTEM BHYTPH STHHUSCKOTO SI3bIKa (TEPPUTOPHATH-
HBIX ¥ COIMATBHBIX JUATIEKTOB) M B PE3YNIBTATES A3BIKOBBIX KOHTAKTOR,

Takum 06pazoM, oGoraieHue JISKCHISCKOTo 3araca sS3bIKa MPOVCXOINT TIPH
y4acTHH MOPOHOIOTHIECKOTO (hakTopa.

105, 3inkesuu-Tomanex, [pamvamuxa cywacnoi yrpaincokoi mosu. Mopdghonozia. Cunmaxcuc,
Krakéw 2007, c. 46.
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Streszczenie
Rola czynnika morfonologicznego w rozwoju zasobow leksykalnych jezyka

Autorka porusza problem funkcjonowania wariantéw gramatycznych substantywnych form
fleksyjnych i derywatéw na plaszczyznie leksykalno-semantycznej w jezykach stowianskich. Zaktada,
ze rola czynnika morfonologicznego w rozwoju zasobow leksykalnych jezyka polega na tym, iz formy
oboczne powstate na drodze likwidacji alternacji historycznych w systemie gramatycznym jezykow
stowianskich nabywaja w perspektywie historycznej dodatkowych konotacji stylistycznych, tworza
nowe znaczenia oraz doprowadzaja do powstania homonimii. Czynnik morfonologiczny oddzialuje
réwniez na procesy przyswajania zapozyczen oraz wyznacza zasady funkcjonowania wyrazow ob-
cych w systemie jezyka ojczystego.

Summary
The role of morphonological factor in vocabulary enrichment

This paper discusses a problem of functioning of grammatical variants of inflection forms and
substantive word-formations on the surface of lexical semantics in the Slavonic languages. Author
comes to conclusion that the role of morphonological factor in vocabulary enrichment consists in the
liquidation of the segmental alternations on the morpheme borders in the process of diachronic
development of grammatical variation of substantive forms. Depending on the presence or absence of
alternations, the grammatical meaning of concrete variants of inflectional forms or substantive word-
formations can be lexicalizated and build the different meanings and/or stylistic connotations in the
lexical subsystem of language.



